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IHPOI'PAMMA

BCTYIIUTEJIbHOI0 UCIILITAHUS 110 HHOCTPAHHOMY fI3BIKY (AHIJIMUCKHUI SA3BIK)
JJISl MOCTYNAKIIMX HA O0yUeHue
1o 00pa3oBaTeIbHBIM NIPOrPAMMAaM BbICIIET0 00Pa30BaHUA
— MPOrpaMMaM MOATrOTOBKHM HAYYHBIX M HAYYHO-TIEJArOTMYEeCKHUX KAIPOB
B ACIIMPAHTYPE M0 HAYYHBIM CHEIUATBHOCTIAM:

5.8.2. Teopust 1 MeTOAUKA 00yYECHUSA U BOCIIUTAHUS

(pyccKuM A3BIK KAK HHOCTPAHHBIN),

5.9.1. Pycckas giureparypa

U JuTepatypsl HapoaoB Poccuiickoii @exepaunu,

5.9.5. Pyccknii si3bik. SI3biku HapoaoB Poccuu,

5.9.8. Teopernyeckasi, NPUKJIATHAS M CPABHUTEJIbHO-CONMOCTABUTEIbHAS
JIMHIBUCTHKA
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1. TIosicHUTEIHLHAA 3ANMNCKA

OcHoBHas 11e71b 00y4YeHHsI B aCIUpaHType MO AucuuIuinHe «HOCTpaHHBIN A3BIK»
(aHrIMHCKHI SI3bIK) MpEAnojaraer ooydyeHue peeprupoBaHUIO HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE,
MMCbMEHHOMY MEPEBOJY TEKCTOB HAYYHOIO M HAYYHO-ITyOJMUIMCTUYECKOIO XapakTepa
temMaTuk «OO0pa3oBaHue», «S3bpIkoBOe oOpazoBaHue», «JIluHrBHCcTHKa», «JluTeparypa»
U BEJICHUIO JUCKYCCUU MO HUM. B X0J€ BCTYNUTEIBHOrO 3K3aMEHa M0 MHOCTPAHHOMY
A3BIKY (QHIVIMACKUM $S3BIK) B AaCIUPAHTYpy HPEANoJaraercs HpPOBEPUTh T'OTOBHOCTh
aOUTypHeHTa K COBEpPLICHCTBOBAHWIO YKAa3aHHBIX BHUJIOB IHCbMEHHOM U peuyeBOM
JESTEIbHOCTH 4epe3 OLEHKY CTENEeHU C(HOPMUPOBAHHOCTH HEOOXOAMMBIX JUISI 3TOTO
po(heCCUOHATIBHO OPUEHTUPOBAHHON MHOS3bIYHON KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIINU:

JVUHTBUCTUYECKOM, T.€. BIaJcHHE 0a30BOM TIyMaHMTApHOW, (UIOIOrHYECKON
1 METOJIOJIOTMYECKON TEPMHUHOJIOTUEN U TPAMMATHKOW aHITIMICKOTO SA3bIKA;

peUeBOi, BKIIIOUYAIOLIEH CTOCOOHOCTh K MTUChMY, Ay AUPOBAHUIO, TOBOPEHHIO, YTEHUIO
TEKCTa,

parMaTHYecKou, T.€. 3HAHUE MPABWI PEUYEBOrO IIOBEJIEHUS B CTAHJIAPTHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallUsX;

JUCKYPCUBHOM, BKIIIOYasl CHOCOOHOCTh HMCHBITYEMBIX HCIOJIb30BaTh Pa3IuYHbIC
CTPaTEruy B X0JI€ OOIIEHHS C DK3aMEHATOPOM.

OTBeTHI MOCTYNAKIMX Ha BOIPOCH OLIEHUBAIOTCA wieHamMu Komuccuu no 100-

OaJUTbHOM IIIKAJIE.

TpeOoBanus k orBeTy:
— (oHEeTHYECKAs, JIEKCUKO-KOMOMHATOpHAas W  I'paMMaTHUKO-CHUHTaKCHYecKas

KOPPCKTHOCTD BLICKA3BbIBAHUA,

— JIGKCUYECKOE pa3HOo0pa3ue UCIOIb3yEMbIX CJIOB;

— COOTBETCTBHE BbICKa3bIBAaHUH 3aJJaHHOM MPOOJIEeMaTHKE, BOIIPOCY;

— yMeHUE BecTH Oecedy: BbIpaXEHHE corjacusi / HeCcorjacusi, COMHEHUS
YBEPEHHOCTH H T. [I.

— 0a30BbIe HABBIKU NIEPEBOJIa HA PYCCKUI SI3bIK.

Bo Bpems otBera abutypuentam HE PA3PEIIAETCA ITOJIbB3OBATBHCA
CJIOBAPAMU.

2. ConeprxaHue MPOrpaMMbl BCTYNTUTEIBLHOTO UCTIBLITAHUS
10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY (AHTJIMICKHUI A3BIK)

BcerynurensHbIM 3K3aMEH B aCUPAHTYPy MO AUCUHUILUIMHE «MHOCTpaHHBIA SI3BIK»
(aHTJIMACKU# SI3BIK) TIPEAyCMATPUBACT BBIMIOJTHEHUE TPEX 3aaHUM.

1) IlncbMeHHOe CoCTaBJIEHHE U MePeBOA NMPeIJI0KEeHHii ¢ HHOCTPAHHOIO SI3bIKA
HAa PYCCKHUIL.

OcHoBHasi 1eb JAHHOTO 3aJaHusl — 3HaHWE AaOUTYpUEHTOM CHHTAaKCHuCa,
rpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIMNA W JIGKCUKH aHTJIMMCKOTO s3bIKa. [IpemyioskeHus: UMeroT
Hay4YHO-TIOMYJISIPHYIO0 TYMaHUTApHYIO TeMaTuKy. Bpems npoBenenus 3tana — 15 MUHYT.

2) [lonnMaHne MPOYUTAHHOTO TEKCTA.



Aoburypuenty npennaraercsa TekcT 00beMoM 2300-2700 meuaTHbIX 3HAKOB (BKJIHOUast
poOesbl U 3HAKK MPEMUHAHUSA) 10 00IeMy HAIpaBJICHUIO YKa3aHHBIX CIIEIHATLHOCTEH.
JIyisi IpoBEepKM TOHWUMAHUS TEKCTa a0MTYpHEHT OTBEYAeT Ha BOIMPOCHI MO TEKCTy 0e3
MOATOTOBKHU W 3pUTEIHHOU OMOPHI.

3) HenoarorosyienHoe MOHOJIOTHYECKOe BbICKA3bIBAHME. Becena
€ IK3aMeHATOPOM.

B Xozie BBIMOJIHEHHS 3TOTO 3aJaHUS DK3aMEHYEMBIH JTOJDKEH NaTh pa3BEpHYTHIH
otBeT 00béMoM B 10-15 mpennokeHuil Ha 3aJaHHYIO TeMy, ITOKa3aTh I'PaMOTHYIO peub,
YMEHHE OTBEYATh HA YTOUHSIOIINE BOTIPOCHI, BECTH Oecey.

TemaTHKka HEMOATOTOBJIEHHBIX MOHOJIOTHYECKHX BbICKAa3bIBAHMIA.
['ymanutapHoe 00pa3zoBaHUE B COBPEMEHHYIO MOXY.

N3ydeHne MTHOCTPAHHBIX A3BIKOB U BJIAJICHUE UMU.

HoBble 1 TpaguIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH B MIPENOAABAHUY T'YMAaHUTAPHBIX JUCLUTLIVH.
Posb Xy10KE€CTBEHHOW JINTEPATYPHI [T YEITOBEKA.

JIlutepaTypHble )KaHpPBI.

[Incarenn-KnacCuKu U COBPEMEHHHUKMU.

OO0uree BpeMsi HA BbINIOJIHEHHE 32JaHUI dK3aMeHalIMOHHOTO Omieta — 30 MuH.
[IpumepHOE Bpemsi AJsl ¢1a44 IK3aMeHa — 15 MuHyT.

Kpurepuu oneHox

1  opdosmmueckas  (poHeTHueckas,  HMHTOHAIMOHHAs), TpaMMaTHyYecKas,
JeKcuueckasi, KOMOMHATOpHAs OIIMOKA TPU BBIMIOJHEHUU JIIOOOTO 3aJaHMsl «CHUMAET»
1 Gam.

Jlexcuueckoe omHOOOpasWe M MPUMUTHBHOCTH HCIONB3YEMBIX CIIOB «CHHMAIOT)
8 6amnos.

OTBeT, HE COOTBETCTBYIOIINI COJIEPKAHUIO TEKCTa, «CHUMaeT» 3 Oasia.

HecooTBeTcTBUE BhICKA3bIBAaHUM 3aJaHHOM MpOoOIeMaTUKe «CHUMAaeT» 15 6auioB.

He Bnanenue acnexkramu Bectu Oecely (MOHMMAaTh, U MPABWIBHO pearupoBaTh Ha
BOIIPOCHI, apTYMEHTHPOBATh CBOIO TOUYKY 3PEHHUS, KOTEPUPOBATH BHICKA3BIBAHUSA W T. 1.)
«CHHMaeT» 2 0ajuta KaXkIbli.

HerouHocTs B mepeBojie, HE BIUAIONIAS HA MOHUMAHUE MPEJIOKEHUS, «CHUMACT
1 6amn. HeTouHOCTh B mepeBojie, BIUSIONIAS HA TIOHMMAHUE YacTH / BCETO MPEJI0OKEHUS
«CHHMAaeT» 5 6aIoB.

Oo0pa3zen 3x3aMeHAIIMOHHOI0 OUJIeTa

Examination Card Z

1. Make up sentences putting the words in the correct order starting with the
capitalized word. Write the sentences down and translate them from English into Russian.
1.  cando drilling good more prolonged shows study than that The.



2. be Biological different(*2) dyslexia languages may in of origins people speak
the who
3. article forgotten have must publisher send the(*2) to(*2) You

2. Read the text below. Answer the questions to the text.

Acquisition of language
Language acquisition is the process by which the language capability develops in a human.

First language acquisition concerns the development of language in children, while
second language acquisition focuses on language development in adults as well.
Historically, theories and theorist may have emphasized either nature or nurture as the most
important explanatory factor for acquisition.

James and Richard acknowledge the importance of both biology and environment.
One hotly debated issue is whether the biological contribution includes language-specific
capacities, often described as universal grammar. For fifty years linguists Noam Chomsky
and the late Eric Lenneberg argued for the hypothesis that children have innate, language-
specific abilities that facilitate and constrain language learning.

Other researchers, including Elizabeth Bates, Catherine Snow, and Michael
Tomasello have hypothesized that language learning results only from general cognitive
abilities and the interaction between learners and their surrounding communities.

The study of language acquisition underwent a major revolution in the late 1950s as
a result of the dissemination of technology permitting high-quality tape-recording of
children in the family setting. This new technology led to major breakthroughs in the quality
of both data and theory. The field is now at the threshold of a possible second major
breakthrough stimulated by the dissemination of personal computing. Researchers are now
able to transcribe tape-recorded data into computer files. With this new medium it is easy to
conduct global searches for word combinations across collections of files. It is also possible
to enter new codings of the basic text line. The work by William O’Grady proposed that
complex syntactic phenomena result form an efficiency-driven, linear computational
system. O’Grady described his work as “nativism without Universal Grammar”.

Because of the speed and accuracy with which computer files can be copied, it is now
much easier to share data between researchers. To foster this sharing of computerized data,
Brian MacWhinney and Catherine Snow established the Child Language Data Exchange
System (CHILDES).

Answer the examiner’s questions referring to the text.

(He narotcst abutypueHTy JUIsi TOJTOTOBKH )

1) What is meant by second language acquisition

2) What do different linguists think about the nature of second language acquisition?

3) What second language acquisition theories are mentioned in the text?

4) What are the recent achievements in language acquisition research according to the
text?



3. Expand orally on the issue in 10-15 sentences. Answer the examiners’ questions.
(He maércst abUTypHEHTY /11 TIOATOTOBKH)

IF YOU WERE MINISTER OF HIGHER EDUCATION OF THE RUSSIAN
FEDERATION WHAT CHANGES WOULD YOU MAKE?

3. YueOHO-MeTOAHYECKOE U I/IHq)OpMaHI/IOHHOG obecnmeyeHune
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2012.



